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When those who were present heard this, they kissed the earth before him and offered up prayers for him and for the damsel Shehrzad, and the
vizier thanked her. Then Shehriyar made an end of the session in all weal, whereupon the folk dispersed to their dwelling-places and the news was
bruited abroad that the king purposed to marry the vizier's daughter Shehrzad. Then he proceeded to make ready the wedding gear, and [when he
had made an end of his preparations], he sent after his brother King Shahzeman, who came, and King Shehriyar went forth to meet him with the
troops. Moreover, they decorated the city after the goodliest fashion and diffused perfumes [from the censing-vessels] and [burnt] aloes-wood and
other perfumes in all the markets and thoroughfares and rubbed themselves with saffron, what while the drums beat and the flutes and hautboys
sounded and it was a notable day..? ? ? ? ? In every rejoicing a boon (232) midst the singers and minstrels am I;.Khalif Omar ben Abdulaziz and the
Poets, The, i. 45..The Khalif assigned them pensions and allowances and as for Noureddin, his father brought him those riches and his wealth
waxed and his case was goodly, till he became the richest of the folk of his time in Baghdad and left not the presence of the Commander of the
Faithful night or day. Moreover, he was vouchsafed children by Sitt el Milah, and he ceased not to live the most delightsome of lives, he and she
and his father and mother, a while of time, till Aboulhusn sickened of a sore sickness and was admitted to the mercy of God the Most High. After
awhile, his mother died also and he carried them forth and shrouded them and buried and made them expiations and nativities. (45) Then his
children grew up and became like unto moons, and he reared them in splendour and fondness, what while his wealth waxed and his case flourished.
He ceased not to pay frequent visits to the Commander of the Faithful, he and his children and his slave-girl Sitt el Milah, and they abode, he and
they, in all solace of life and prosperity till there came to them the Destroyer of Delights and the Sunderer of Companies; and extolled be the
perfection of the Abiding One, the Eternal! This is all that hath come down to us of their story..83. Adi ben Zeid and the Princess Hind dclxviii.? ?
? ? ? His love he'd have hid, but his tears denounced him to the spy, For the heat of a red-hot coal that 'twixt his ribs did lie..The absent ones'
harbinger came us unto, iii. 153..When the night came, the king sat in his privy chamber and sending after the vizier, sought of him the promised
story; and he said, "Know, O august king, that.Third Officer's Story, The, ii. 137..? ? ? ? ? n. The Fourteenth Officer's Story dccccxxxix.? ? ? ? ? c.
Hemmad the Bedouin's Story cxliv.166. Aboulhusn of Khorassan dcccclix.Barmecides, Haroun er Reshid and the Woman of the, i. 57..Aboulhusn
abode with his wife in eating and drinking and all delight of life, till all that was with them was spent, when he said to her, "Harkye, O Nuzhet el
Fuad!" "At thy service," answered she, and he said, "I have it in mind to play a trick on the Khalif and thou shalt do the like with the Lady
Zubeideh, and we will take of them, in a twinkling, two hundred dinars and two pieces of silk." "As thou wilt," answered she; "but what thinkest
thou to do?" And he said,"We will feign ourselves dead and this is the trick. I will die before thee and lay myself out, and do thou spread over me a
kerchief of silk and loose [the muslin of] my turban over me and tie my toes and lay on my heart a knife, and a little salt. (35) Then let down thy
hair and betake thyself to thy mistress Zubeideh, tearing thy dress and buffeting thy face and crying out. She will say to thee, 'What aileth thee?'
and do thou answer her, saying, 'May thy head outlive Aboulhusn el Khelia! For he is dead." She will mourn for me and weep and bid her
treasuress give thee a hundred dinars and a piece of silk and will say to thee, 'Go lay him out and carry him forth [to burial].' So do thou take of her
the hundred dinars and the piece of silk and come back, and when thou returnest to me, I will rise up and thou shalt lie down in my place, and I will
go to the Khalif and say to him, 'May thy head outlive Nuzhet el Fuad!' and tear my dress and pluck at my beard. He will mourn for thee and say to
his treasurer, 'Give Aboulhusn a hundred dinars and a piece of silk.' Then he will say to me, 'Go; lay her out and carry her forth;' and I will come
back to thee.".Accordingly, he made a banquet, and stationing himself in the man's way, invited him and carried him to his house, where they sat
down and ate and drank and abode in discourse. Presently, the young man said to the other, 'I hear that thou hast with thee a slave-girl, whom thou
desirest to sell.' And he answered, saying, 'By Allah, O my lord, I have no mind to sell her!' Quoth the youth, 'I hear that she cost thee a thousand
dinars, and I will give thee six hundred, to boot.' And the other said, 'I sell her to thee [at that price].' So they fetched notaries, who drew up the
contract of sale, and the young man counted out to the girl's master half the purchase money, saying, 'Let her be with thee till I complete to thee the
rest of the price and take my slave-girl.' The other consented to this and took of him a bond for the rest of the money, and the girl abode with her
master, on deposit..Ten Viziers, The, i. 61.Then he bade take her away; so she was carried to her chamber and he sent her a black slave-girl, with a
casket, wherein were three thousand dinars and a carcanet of gold, set with pearls, great and small, and jewels, worth other three thousand, saying
to her, "The slave-girl and that which is with her are a gift from me to thee." When she heard this, she said, "God forbid that I should be consoled
for the love of my lord and my master, though with the earth full of gold!" And she improvised and recited the following verses:.? ? ? ? ? k. The
Vizier's Son and the Bathkeeper's Wife dlxxxiv.? ? ? ? ? But now hath Allah from my heart blotted the love of thee, After for constancy I'd grown a
name of wonderment..?STORY OF THE OLD WOMAN, THE MERCHANT AND THE KING..? ? ? ? ? Would he were not who sundered us
upon the parting day! How many a body hath he slain, how many a bone laid bare?.When Merjaneh had made an end of her song, the prince said to
her, "Well done, O damsel! Indeed, thou sayest a thing that had occurred to my mind and my tongue was like to speak it." Then he signed to the
fourth damsel, who was a Cairene, by name Sitt el Husn, and bade her tune her lute and sing to him upon the [same] subject. So she tuned her lute
and sang the following verses:.When the evening evened, the king summoned the vizier and required of him the [promised] story; so he said, "It is
well. Know, O king, that.144. The Lovers of the Benou Udhreh dclxxxviii.? ? ? ? ? The sable torrent of her locks falls down unto her hips; Beware
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the serpents of her curls, I counsel thee, beware!.21. Kemerezzeman and Budour clxx.? ? ? ? ? b, The Merchant's Wife and the Parrot dcccclxxx.? ?
? ? ? ? ? ? ? ? Until they left my heart on fire without allay..They knew him forthright and rising to him, kissed his hands and rejoiced in him and
said to him, 'O our lord, in good sooth, thou art a king and the son of a king, and we desire thee nought but good and beseech [God to grant] thee
continuance. Consider how God hath rescued thee from this thy wicked uncle, who sent thee to a place whence none came ever off alive, purposing
not in this but thy destruction; and indeed thou fellest into [peril of] death and God delivered thee therefrom. So how wilt thou return and cast
thyself again into thine enemy's hand? By Allah, save thyself and return not to him again. Belike thou shall abide upon the face of the earth till it
please God the Most High [to vouchsafe thee relief]; but, if thou fall again into his hand, he will not suffer thee live a single hour.'.Then she turned
and saw within the chamber an old man, comely of hoariness, venerable of aspect, who was dancing on apt and goodly wise, a dance the like
whereof none might avail unto. So she sought refuge with God the Most High from Satan the Stoned (193) and said, 'I will not give over what I am
about, for that which God decreeth, He carrieth into execution.' Accordingly, she went on singing till the old man came up to her and kissed the
earth before her, saying, 'Well done, O Queen of the East and the West! May the world be not bereaved of thee! By Allah, indeed thou art perfect
of qualities and ingredients, O Tuhfet es Sudour! (194) Dost thou know me?' 'Nay, by Allah,' answered she; 'but methinks thou art of the Jinn.'
Quoth he, 'Thou sayst sooth; I am the Sheikh Aboultawaif (195) Iblis, and I come to thee every night, and with me thy sister Kemeriyeh, for that
she loveth thee and sweareth not but by thy life; and her life is not pleasant to her, except she come to thee and see thee, what while thou seest her
not. As for me, I come to thee upon an affair, wherein thou shall find thine advantage and whereby thou shalt rise to high rank with the kings of the
Jinn and rule them, even as thou rulest mankind; [and to that end I would have thee come with me and be present at the festival of my son's
circumcision; (196)] for that the Jinn are agreed upon the manifestation of thine affair.' And she answered, 'In the name of God.'.? ? ? ? ? O breeze
of heaven, from me a charge I prithee take And do not thou betray the troth of my despair;.? ? ? ? ? e. The Fifth Voyage of Sindbad the Sailor.To
return to the queen his wife. When the Magian fled with her, he proffered himself to her and lavished unto her wealth galore, but she rejected his
suit and was like to slay herself for chagrin at that which had befallen and for grief for her separation from her husband. Moreover, she refused
meat and drink and offered to cast herself into the sea; but the Magian shackled her and straitened her and clad her in a gown of wool and said to
her, 'I will continue thee in misery and abjection till thou obey me and consent to my wishes.' So she took patience and looked for God to deliver
her from the hand of that accursed one; and she ceased not to travel with him from place to place till he came with her to the city wherein her
husband was king and his goods were put under seal..Noureddin Ali of Damascus and Sitt el Milan, iii, 3..When Sindbad the Sailor had made an
end of his story, all who were present marvelled at that which had befallen him. Then he bade his treasurer give the porter an hundred mithcals of
gold and dismissed him, charging him return on the morrow, with the rest of the folk, to hear the history of his seventh voyage. So the porter went
away to his house, rejoicing; and on the morrow he presented himself with the rest of the guests, who sat down, as of their wont, and occupied
themselves with eating and drinking and merry-making till the end of the day, when their host bade them hearken to the story of his seventh
voyage. Quoth Sindbad the Sailor,.One of the good-for-noughts found himself one day without aught and the world was straitened upon him and
his patience failed; so he lay down to sleep and gave not over sleeping till the sun burnt him and the foam came out upon his mouth, whereupon he
arose, and he was penniless and had not so much as one dirhem. Presently, he came to the shop of a cook, who had set up therein his pans (9) [over
the fire] and wiped his scales and washed his saucers and swept his shop and sprinkled it; and indeed his oils (10) were clear (11) and his spices
fragrant and he himself stood behind his cooking-pots [waiting for custom]. So the lackpenny went up to him and saluting him, said to him, 'Weigh
me half a dirhem's worth of meat and a quarter of a dirhem's worth of kouskoussou (12) and the like of bread.' So the cook weighed out to him [that
which he sought] and the lackpenny entered the shop, whereupon the cook set the food before him and he ate till he had gobbled up the whole and
licked the saucers and abode perplexed, knowing not how he should do with the cook concerning the price of that which he had eaten and turning
his eyes about upon everything in the shop..It is related that Ibn es Semmak (162) went in one day to Er Reshid and the Khalif, being athirst, called
for drink. So his cup was brought him, and when he took it, Ibn es Semmak said to him, "Softly, O Commander of the Faithful! If thou wert denied
this draught, with what wouldst thou buy it?" "With the half of my kingdom," answered the Khalif; and Ibn es Semmak said, "Drink and God
prosper it to thee!" Then, when he had drunken, he said to him, "If thou wert denied the going forth of the draught from thy body, with what
wouldst thou buy its issue?" "With the whole of my kingdom," answered Er Reshid: and Ibn es Semmak said, "O Commander of the Faithful,
verily, a kingdom that weigheth not in the balance against a draught [of water] or a voiding of urine is not worth the striving for." And Haroun
wept..? ? ? ? ? v. The Sharpers with the Money-Changer and the Ass dccccxiv.The wife of the shopkeeper, to wit, the nurse, came out, with the rest
of those who came out, to divert herself with gazing upon the show, and when she saw El Abbas and beheld his beauty and the goodliness of his
army and that which he had brought back with him of herds and slaves and slave-girls and mamelukes, she improvised and recited the following
verses:.The first to take the cup was Iblis the Accursed, who said, 'O Tuhfet es Sudour, sing over my cup.' So she took the lute and touching it, sang
the following verses:.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? But if my wealth abound, of all I'm held in amity..Meanwhile, the king and queen abode in the island, over
against the old man and woman, and ate of the fruits that were in the island and drank of its waters, till, one day, as they sat, there came a ship and
moored to the side of the island, to fill up with water, whereupon they (63) looked at each other and spoke. The master of the ship was a Magian
and all that was therein, both men and goods, belonged to him, for that he was a merchant and went round about the world. Now covetise deluded
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the old man, the owner of the island, and he went up [into the ship] and gave the Magian news of the king's wife, setting out to him her charms, till
he made him yearn unto her and his soul prompted him to use treachery and practise upon her and take her from her hnsband. So he sent to her,
saying, 'With us in the ship is a woman with child, and we fear lest she be delivered this night. Hast thou skill in the delivering of women?' And she
answered, 'Yes.' Now it was the last of the day; so he sent to her to come up into the ship and deliver the woman, for that the pangs of labour were
come upon her; and he promised her clothes and spending-money. Accordingly, she embarked in all assurance, with a heart at ease for herself, and
transported her gear to the ship; but no sooner was she come thither than the anchors were weighed and the canvas spread and the ship set
sail..Sindbad the Sailor, The Seventh Voyage of, iii. 224..Meanwhile, the woman went out at hazard and donning devotee's apparel, fared on
without ceasing, till she came to a city and found the king's deputies dunning the towns-folk for the tribute, out of season. Presently, she saw a man,
whom they were pressing for the tribute; so she enquired of his case and being acquainted therewith, paid down the thousand dirhems for him and
delivered him from beating; whereupon he thanked her and those who were present. When he was set free, he accosted her and besought her to go
with him to his dwelling. So she accompanied him thither and supped with him and passed the night. When the night darkened on him, his soul
prompted him to evil, for that which he saw of her beauty and loveliness, and he lusted after her and required her [of love]; but she repelled him
and bade him fear God the Most High and reminded him of that which she had done with him of kindness and how she had delivered him from
beating and humiliation..? ? ? ? ? Far though you dwell, I'll ne'er your neighbourhood forget, O friends, whose lovers still for you are stupefied..? ?
? ? ? But when ye saw my writ, the standard ye o'erthrew Of faith, your favours grudged and aught of grace denied..? ? ? ? ? b. Story of the Chief of
the Boulac Police cccxliv.Fourth Officer's Story, The, ii. 142..52. The Devout Israelite cccxlviii.? ? ? ? ? Still, as my transports wax, grows
restlessness on me And woes have ta'en the place of love-delight denied..? ? ? ? ? b. The Fakir and his Pot of Butter dcx.Officer's Story, The
Second, ii. 134..? ? ? ? ? o. The Fifteenth Officer's Story dccccxl.Then I arose and fared on a day and a night, till I came to the house of my master,
who saw me pale and disfeatured for fear and hunger. He rejoiced in my return and said to me, 'By Allah, thou hast made my heart ache on thine
account; for I went and finding the tree torn up by the roots, doubted not but the elephants had destroyed thee. Tell me then how it was with thee.'
So I told him what had befallen me and he marvelled exceedingly and rejoiced, saying, 'Knowst thou where this hill is?' 'Yes, O my lord,' answered
I. So he took me up with him on an elephant and we rode till we came to the elephants' burial-place..When it was the fourth night, there came the
boy whom they were minded to circumcise, adorned with jewels such as never saw eye nor heard ear of, and amongst the rest a crown of gold, set
with pearls and jewels, the worth whereof was an hundred thousand dinars. He sat down upon the throne and Tuhfeh sang to him, till the surgeon
came and they circumcised him, in the presence of all the kings, who showered on him great store of jewels and jacinths and gold. Queen
Kemeriyeh bade the servants gather up all this and lay it in Tuhfeh's closet, and it was [as much in value as] all that had fallen to her, from the first
of the festival to the last thereof. Moreover, the Sheikh Iblis (whom God curse!) bestowed upon Tuhfeh the crown worn by the boy and gave the
latter another, whereat her reason fled. Then the Jinn departed, in order of rank, whilst Iblis took leave of them, band by band..Now, as destiny
would have it, a certain jeweller of the town had been robbed of ten pearls, like unto those which were with the merchant; so, when he saw the two
pearls in the broker's hand, he said to him, 'To whom do these pearls belong?' and the broker answered, 'To yonder man.' [The jeweller looked at
the merchant and] seeing him in sorry case and clad in tattered clothes, misdoubted of him and said to him (purposing to surprise him into
confession), 'Where are the other eight pearls?' The merchant thought he asked him of those which were in the gown and answered, 'The thieves
stole them from me.' When the jeweller heard his reply, he doubted not but that it was he who had taken his good; so he laid hold of him and haling
him before the chief of the police, said to him, 'This is the man who stole my pearls: I have found two of them upon him and he confesseth to the
other eight.'.When he felt the water, he struck out, and gave not over swimming till he landed upon an island, where he abode five days, finding
nothing which he might eat or drink; but, on the sixth day, when he despaired of himself, he caught sight of a passing ship; so he made signals to
the crew and they came and took him up and fared on with him to an inhabited country, where they set him ashore, naked as he was. There he saw
a man tilling; so he sought guidance of him and the husbandman said, 'Art thou a stranger?' 'Yes,' answered the king and sat with him and they
talked. The husbandman found him quickwitted and intelligent and said to him, 'If thou sawest a comrade of mine, thou wouldst see him the like of
what I see thee, for his case is even as thy case, and he is presently my friend.'.There was once a man of fortune, who lost his wealth, and chagrin
and melancholy got the mastery of him, so that he became an idiot and lost his wit. There abode with him of his wealth about a score of dinars and
he used to beg alms of the folk, and that which they gave him he would gather together and lay to the dinars that were left him. Now there was in
that town a vagabond, who made his living by sharping, and he knew that the idiot had somewhat of money; so he fell to spying upon him and gave
not over watching him till he saw him put in an earthen pot that which he had with him of money and enter a deserted ruin, where he sat down, [as
if] to make water, and dug a hole, in which he laid the pot and covering it up, strewed earth upon the place. Then he went away and the sharper
came and taking what was in the pot, covered it up again, as it was..118. The Merchant of Cairo and the Favourite of the Khalif El Mamoun El
Hikim bi Amrillak M.When the appointed day arrived, En Numan sent for Sherik and said to him, "Verily the first part of this day is past." And
Sherik answered, "The king hath no recourse against me till it be eventide." When it evened, there appeared one afar off and En Numan fell to
looking upon him and on Sherik, and the latter said to him, "Thou hast no right over me till yonder fellow come, for belike he is my man." As he
spoke, up came the Tai in haste and En Numan said "By Allah, never saw I [any] more generous than you two! I know not whether of you is the
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more generous, this one who became warrant for thee in [danger of] death or thou who returnest unto slaughter." Then said he to Sherik, "What
prompted thee to become warrant for him, knowing that it was death?" And he said, "[I did this] lest it be said, 'Generosity hath departed from
viziers.'" Then said En Numan to the Tai, "And thou, what prompted thee to return, knowing that therein was death and thine own destruction?"
Quoth the Arab, "[I did this] lest it be said, 'Fidelity hath departed from the folk.'" And En Numan said, "By Allah, I will be the third of you, (173)
lest it be said, 'Clemency hath departed from kings.'" So he pardoned him and bade abolish the day of ill-omen; whereupon the Arab recited the
following verses:.? ? ? ? ? Quoth I, "Thou overcurtainest the morning with the night;" And she, "Not so; it is the moon that with the dark I
shroud.".? ? ? ? ? "Breaker of hearts," quoth she, "I call it, for therewith I've broken many a heart among the amorous race.".?Story of Prince
Bihzad..[When the appointed day arrived], I arose and changing my clothes and favour, donned sailor's apparel; then I took with me a purse full of
gold and buying good [victual for the] morning-meal, accosted a boatman [at Deir et Tin] and sat down and ate with him; after which said I to him,
"Wilt thou hire me thy boat?" Quoth he, "The Commander of the Faithful hath commanded me to be here;" and he told me the story of the
concubines and how the Khalif purposed to drown them that day. When I heard this from him, I brought out to him half a score dinars and
discovered to him my case, whereupon quoth he to me, "O my brother, get thee empty calabashes, and when thy mistress cometh, give me to know
of her and I will contrive the trick.".When they had made an end of pious wishes and congratulations, they besought the king to hasten the
punishment of the Magian and heal their hearts of him with torment and humiliation. So he appointed them for a day on which they should
assemble to witness his punishment and that which should betide him of torment, and shut himself up with his wife and sons and abode thus private
with them three days, during which time they were sequestered from the folk. On the fourth day the king entered the bath, and coming forth, sat
down on the throne of his kingship, with the crown on his head, whereupon the folk came in to him, according to their wont and after the measure
of their several ranks and degrees, and the amirs and viziers entered, ay, and the chamberlains and deputies and captains and men of war and the
falconers and armbearers. Then he seated his two sons, one on his right and the other on his left hand, whilst all the folk stood before him and lifted
up their voices in thanksgiving to God the Most High and glorification of Him and were strenuous in prayer for the king and in setting forth his
virtues and excellences..96. Ali ben Tahir and the Girl Mounis dclxxxviii.El Abbas went in and passed from place to place and chamber to
chamber, till he came to the chamber aforesaid and espied the portrait of Mariyeh, whereupon he fell down in a swoon and the workmen went to his
father and said to him, "Thy son El Abbas hath swooned away." So the king came and finding the prince cast down, seated himself at his head and
bathed his face with rose-water. After awhile he revived and the king said to him, "God keep thee, (60) O my son! What hath befallen thee?" "O my
father," answered the prince, "I did but look on yonder picture and it bequeathed me a thousand regrets and there befell me that which thou seest."
Therewithal the king bade fetch the [chief] painter, and when he stood before him, he said to him, "Tell me of yonder portrait and what girl is this
of the daughters of the kings; else will I take thy head." "By Allah, O king," answered the painter, "I limned it not, neither know I who she is; but
there came to me a poor man and looked at me. So I said to him, 'Knowest thou the art of painting?' And he replied, 'Yes.' Whereupon I gave him
the gear and said to him, 'Make us a rare piece of work.' So he wrought yonder portrait and went away and I know him not neither have I ever set
eyes on him save that day.".Officer's Story, The Seventh, ii. 150..Love to its victim clings without relent, and he Of torments and unease
complaineth evermore..Then came her brother to him and said, "O Firouz, an thou wilt not acquaint me with the reason of thine anger against thy
wife, come and plead with us before the king." Quoth he, "If ye will have me plead with you, I will do so." So they went to the king and found the
cadi sitting with him; whereupon quoth the damsel's brother, "God assist our lord the cadi! I let this man on hire a high-walled garden, with a well
in good case and trees laden with fruit; but he beat down its walls and ruined its well and ate its fruits, and now he desireth to return it to me." The
cadi turned to Firouz and said to him, "What sayst thou, O youth?" And he answered, "Indeed, I delivered him the garden in the goodliest of case."
So the cadi said to the brother, "Hath he delivered thee the garden, as he saith?" And the other replied, "No; but I desire to question him of the
reason of his returning it." Quoth the cadi, "What sayst thou, O youth?" And Firouz answered, "I returned it in my own despite, for that I entered it
one day and saw the track of the lion; wherefore I feared lest, if I entered it again, the lion should devour me. So that which I did, I did of reverence
to him and for fear of him.".N.B.--The Roman numerals denote the volume, the Arabic the page.King Shehriyar marvelled [at this story (146)] and
said "By Allah, verily, injustice slayeth its folk!" (147) And he was edified by that wherewith Shehrzad bespoke him and sought help of God the
Most High. Then said he to her, "Tell me another of thy stories, O Shehrzad; let it be a pleasant one and this shall be the completion of the
story-telling." "With all my heart," answered Shehrzad. "It hath reached me, O august King, that a man once said to his fellows, 'I will set forth to
you a means (148) of security (149) against vexation. (150) A friend of mine once related to me and said, "We attained [whiles] to security (151)
against vexation, (152)and the origin of it was other than this; to wit, it was as follows. (153).When the tither heard the old man's speech, he
relented towards him and said to him, 'O old man, I make thee a present of that which is due from thee, and do thou cleave to me and leave me not,
so haply I may get of thee profit that shall do away from me my errors and guide me into the way of righteousness.' So the old man followed him,
and there met him another with a load of wood. Quoth the tither to him, 'Pay what is due from thee.' And he answered, 'Have patience with me till
to-morrow, for I owe the hire of a house, and I will sell another load of wood and pay thee two days' tithe.' But he refused him this and the old man
said to him, 'If thou constrain him unto this, thou wilt enforce him quit thy country, for that he is a stranger here and hath no domicile; and if he
remove on account of one dirhem, thou wilt lose [of him] three hundred and threescore dirhems a year. Thus wilt thou lose the much in keeping the
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little.' Quoth the tither, 'I give him a dirhem every month to the hire of his lodging.'.However, he would not be denied, and when he saw her
[constant] refusal of herself to him, he feared lest she should tell the folk of him. So, when he arose in the morning, he took a scroll and wrote in it
what he would of forgery and falsehood and going up to the Sultan's palace, said, '[I have] an advisement [for the king].' So he bade admit him and
he delivered him the writ that he had forged, saying, 'I found this letter with the woman, the devotee, the ascetic, and indeed she is a spy, a secret
informer against the king to his enemy; and I deem the king's due more incumbent on me than any other and his advisement the first [duty], for that
he uniteth in himself all the people, and but for the king's presence, the subjects would perish; wherefore I have brought [thee] warning.' The king
put faith in his words and sent with him those who should lay hands upon the woman and put her to death; but they found her not..Now they had
complained of them aforetime to the Sultan, and he said, 'If any of the Turks come to you, pelt them with stones.' So, when they saw the fuller, they
fell upon him with sticks and stones and pelted him; whereupon quoth he [in himself], 'Verily, I am a Turk and knew it not.' Then he took of the
money in his pocket and bought him victual [for the journey] and hired a hackney and set out for Ispahan, leaving his wife to the trooper. Nor,"
added the vizier, "is this more extraordinary than the story of the merchant and the old woman and the king.".My fruit is a jewel all wroughten of
gold, ii. 245..? ? ? ? ? The absent ones' harbinger came us unto With tidings of those who (129) had caused us to rue..Young Men, El Hejjaj and the
Three, i. 53..? ? ? ? ? The season of my presence is never at an end 'Mongst all their time in gladness and solacement who spend,.Then he bade
fetch the youth and when he was present before him, he prostrated himself to him and prayed for him; whereupon quoth the king to him, "Out on
thee! How long shall the folk upbraid me on thine account and blame me for delaying thy slaughter? Even the people of my city blame me because
of thee, so that I am grown a talking-stock among them, and indeed they come in to me and upbraid me [and urge me] to put thee to death. How
long shall I delay this? Indeed, this very day I mean to shed thy blood and rid the folk of thy prate.".Twelfth Officer's Story, The, ii.
I79..Abdulmelik ben Salih the Abbaside, Jaafer ben Yehya, and, i. 183..? ? ? ? ? Would God thou knewest that for love of thee which I endure! It
hath indeed brought down on me estrangement and dismay..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ab. Story of the King's Son and the Ogress xv.? ? ? ? ? And
dromedaries, too, of price and goodly steeds and swift Of many a noble breed, yet found no favour in my eyne!".? ? ? ? ? My heart, since the
leave-taking day afflicted, will tell of my case, And my body, for love and desire grown wasted and feeble and frail..Then they all four arose,
laying wagers with one another, and went forth, walking, from the palace-gate [and fared on] till they came in at the gate of the street in which
Aboulhusn el Khelia dwelt. He saw them and said to his wife Nuzhet el Fuad, "Verily, all that is sticky is not a pancake and not every time cometh
the jar off safe. (38)' Meseemeth the old woman hath gone and told her lady and acquainted her with our case and she hath disputed with Mesrour
the eunuch and they have laid wagers with one another about our death and are come to us, all four, the Khalif and the eunuch and the Lady
Zubeideh and the old woman." When Nuzhet el Fuad heard this, she started up from her lying posture and said, "How shall we do?" And he said,
"We will both feign ourselves dead and stretch ourselves out and hold our breath." So she hearkened unto him and they both lay down on the
siesta[-carpet] and bound their feet and shut their eyes and covered themselves with the veil and held their breath..? ? ? ? ? His eyelids' sorcery
from mine eyes hath banished sleep; since he From me departed, nought see I except a drowsy fair. (137).Then they fell to journeying night and
day, and as they went, behold, they sighted a camp of the camps of the Arabs. So El Abbas enquired thereof and was told that it was the camp of
the Benou Zuhreh. Now there were around them sheep and cattle, such as filled the earth, and they were enemies to El Akil, the cousin of El Abbas,
upon whom they still made raids and took his cattle; wherefore he used to pay them tribute every year, for that he availed not to cope with them.
When El Abbas came near the camp, he dismounted from his courser and his servant Aamir also dismounted; and they set down the victual and ate
their sufficiency and rested awhile of the day. Then said the prince to Aamir, "Fetch water and give the horses to drink and draw water for us in thy
water-bag, by way of provision for the road.".? ? ? ? ? You swore you'd be faithful to us and our love, And true to your oath and your troth-plight
were you;.98. The Haunted House in Baghdad dclxxxviii.Eleventh Officer's Story, The, ii. 175..Rich Man who gave his Fair Daughter in Marriage
to the Poor Old Man, The, i. 247..? ? ? ? ? A white one, from her sheath of tresses now laid bare And now again concealed in black, luxuriant hair;
(256).139. Khuzeimeh ben Bishr and Ikrimeh el Feyyas dclxxxii.Now the four women who thus accosted Tuhfeh were the princess Kemeriyeh,
daughter of King Es Shisban, and her sisters; and Kemeriyeh loved Tuhfeh with an exceeding love. So, when she came up to her, she fell to kissing
and embracing her, and Iblis said, 'Fair befall you! Take me between you.' At this Tuhfeh laughed and Kemeriyeh said, 'O my sister, I love thee and
doubtless hearts have their evidences, (197) for, since I saw thee, I have loved thee.' 'By Allah,' replied Tuhfeh, 'hearts have deeps, (198) and thou,
by Allah, art dear to me and I am thy handmaid.' Kemeriyeh thanked her for this and said to her, 'These are the wives of the kings of the Jinn: salute
them. This is Queen Jemreh, (199) that is Queen Wekhimeh and this other is Queen Sherareh, and they come not but for thee.' So Tuhfeh rose to
her feet and kissed their hands, and the three queens kissed her and welcomed her and entreated her with the utmost honour..The Thirteenth Night
of the Month..Then Ishac seized upon her hand and carrying her into the house, said to her, 'Take the lute and sing; for never saw I nor heard thy
like in smiting upon the lute; no, not even myself!' 'O my lord,' answered she, 'thou makest mock of me. Who am I that thou shouldst say all this to
me? Indeed, this is but of thy kindness.' 'Nay, by Allah,' exclaimed he, 'I said but the truth to thee and I am none of those on whom pretence
imposeth. These three months hath nature not moved thee to take the lute and sing thereto, and this is nought but an extraordinary thing. But all this
cometh of strength in the craft and self-restraint.' Then he bade her sing; and she said, 'Hearkening and obedience.' So she took the lute and
tightening its strings, smote thereon a number of airs, so that she confounded Ishac's wit and he was like to fly for delight. Then she returned to the
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first mode and sang thereto the following verses:.King and his Chamberlain's Wife, The, ii. 53..Then he folded the letter and committed it to the
nurse and gave her five hundred dinars, saying, "Accept this from me, for that indeed thou hast wearied thyself between us." "By Allah, O my
lord," answered she, "my desire is to bring about union between you, though I lose that which my right hand possesseth." And he said, "May God
the Most High requite thee with good!" Then she carried the letter to Mariyeh and said to her, "Take this letter; belike it may be the end of the
correspondence." So she took it and breaking it open, read it, and when she had made an end of it, she turned to the nurse and said to her, "This
fellow putteth off lies upon me and avoucheth unto me that he hath cities and horsemen and footmen at his command and submitting to his
allegiance; and he seeketh of me that which he shall not obtain; for thou knowest, O nurse, that kings' sons have sought me in marriage, with
presents and rarities; but I have paid no heed unto aught of this; so how shall I accept of this fellow, who is the fool (90) of his time and possesseth
nought but two caskets of rubies, which he gave to my father, and indeed he hath taken up his abode in the house of El Ghitrif and abideth without
silver or gold? Wherefore, I conjure thee by Allah, O nurse, return to him and cut off his hope of me.".Now, by the ordinance of God the Most
High, a company of thieves fell in upon a caravan hard by that mountain and made prize of that which was with them of merchandise. Then they
betook themselves to the mountain, so they might share their booty, and looking at the foot thereof, espied the gown of brocade. So they descended,
to see what it was, and finding the child wrapped therein and the gold laid at his head, marvelled and said, "Extolled be the perfection of God! By
what wickedness cometh this child here?" Then they divided the money between them and the captain of the thieves took the boy and made him his
son and fed him with sweet milk and dates, till he came to his house, when he appointed him a nurse, who should rear him..? ? ? ? ? o. The King's
Son and the Merchant's Wife dxci.? ? ? ? ? Oft for thy love as I would be consoled, my yearning turns To-thee- ward still and my desires my reason
still gainsay..? ? ? ? ? I marvel for that to my love I see thee now incline, What time my heart, indeed, is fain to turn away from thine..? ? ? ? ? Yea,
passion raged in me and love-longing was like To slay me; yet my heart to solace still it wrought.
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